
This product may be patented | Ce produit peut être breveté | Este producto puede ser 
patentado: www.ecolab.com/patents

Contains | Contient | Contiene: sodium carbonate, 497-19-8 (30 - 60%); zeolite, 
1318-02-1 (10 - 30%); alcohols, c12-16, ethoxylated, 68551-12-2 (10 - 30%); water, 
7732-18-5; silicon dioxide, 112926-00-8 (1 - 5%); subtilisin, 9014-01-1; alpha-
isomethyl ionone, 127-51-5; linalool, 78-70-6; hexyl cinnamal, 101-86-0; citronellol, 
106-22-9; 2-(4-tert-butylbenzyl) propionald-hyd, 80-54-6; benzenesulfonic acid, 
3,3'-[(9,10-dihydro-9,10-dioxo-1,4-anthracenediyl)diimino]bis[2,4,6-trimethyl-, disodium 
salt, 4474-24-2; amylase, α-, 9000-90-2.

Formula ingredients contain no phosphorus.
Les ingrédients de ce produit ne contiennent pas de phosphore.
Los ingredientes de la fórmula no contienen fósforo.

www.ecolab.com/sds

For more ingredient information visit | Pour obtenir plus de détails sur les 
constituants, visitez | Para obtener más información acerca de los ingredientes, 
visite:

INSTRUCCIONES DE USO
1 - Separe la ropa en cargas de color, tipo de tela y cantidad de suciedad similares. 2 - Saque 
el paquete de detergente del tubo con las manos secas y colóquelo en la máquina lavadora. 
Cierre el tubo después de usar. 3 - Añada un paquete para cargas pequeñas y medianas a la 
máquina lavadora vacía. Añada dos paquetes para cargas más grandes, con mucha suciedad 
o en condiciones de agua dura. 4 - Coloque la ropa dentro de la máquina lavadora, encima 
del paquete(s). 5 - Seleccione el ciclo de lavado y temperatura apropiados según lo indique la 
etiqueta de cuidado de la ropa.

PARA EL USO INSTITUCIONAL

DIRECTIONS FOR USE
1 - Sort laundry in loads of similar color, fabric type and amount of soil. 2 - Take the detergent 
pack out of the tub with dry hands and place it in the washer. Close tub after use. 3 - Add 
one pack for small or medium loads to the empty washer. Add two packs for larger loads, 
heavy soils, or hard water conditions. 4 - Place clothes inside the washer, on top of pack(s). 
5 - Select appropriate wash cycle and temperature according to the garment’s fabric care label.
KEEP OUT OF REACH OF CHILDREN

READ SAFETY DATA SHEET (SDS) BEFORE USING THIS PRODUCT
EMERGENCY HEALTH INFORMATION: 1 800 328 0026. If located outside the United States 
and Canada, call collect 1 651 222 5352 (number is in the US).

Wash skin thoroughly after handling.
IF IN EYES: Rinse cautiously with water for several minutes. Remove 
contact lenses, if present and easy to do. Continue rinsing. If eye irritation persists: Get medical 
advice/ attention.

Causes serious eye irritation.
Warning HARMFUL IF PUT IN MOUTH OR SWALLOWED.

FOR INSTITUTIONAL USE

INFORMATION DE SANTÉ D'URGENCE: 1 800 328 0026. Si à l'extérieur des États-Unis et 
du Canada, appelez à frais virés le 1 651 222 5352 (numéro aux États-Unis).

LIRE LA FICHE DE DONNÉES DE SÉCURITÉ AVANT D’UTILISER CE PRODUIT

Se laver à fond la peau après avoir manipulé.

GARDER HORS DE LA PORTÉE DES ENFANTS

EN CAS DE CONTACT AVEC LES YEUX: Rincer avec précaution à l'eau pendant 
plusieurs minutes. Enlever les lentilles de contact si la victime en porte et si elles 
peuvent être facilement enlevées. Continuer à rincer. Si l'irritation oculaire persiste: 
Consulter un médecin.

Provoque une sévère irritation des yeux.

MODE D'EMPLOI
1 - Trier la lessive par brassées de couleur semblable, selon le type de tissu et le degré de 
saleté. 2 - Prendre la capsule de détergent avec les mains sèches et la placer dans la machine 
à laver. Refermer la boîte après chaque usage. 3 - Pour une brassée de petite à moyenne, 
ajouter une capsule dans la machine avant d'y mettre le linge. Pour les grosses brassées, 
le linge très sale ou le lavage en eau dure, utiliser deux capsules. 4 - Placer le linge dans la 
machine, par-dessus la capsule (les capsules). 5 - Régler le cycle de lavage et la température 
de l'eau selon les indications d'entretien figurant sur l'étiquette du vêtement.

Attention NOCIF SI INGÉRÉ OU MIS DANS LA BOUCHE.

POUR USAGE INSTITUTIONNELLE
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INFORMACIÓN DE EMERGENCIA SOBRE SALUD: 1 800 328 0026. Si está fuera de los 
Estados Unidos y Canadá, llame a cobro revertido al 1 651 222 5352 (número en los EE.UU.).

LEA LA FICHA DE DATOS DE SEGURIDAD ANTES DE USAR EL PRODUCTO

Lavarse la piel cuidadosamente después de la manipulación.

MANTÉNGASE FUERA DEL ALCANCE DE LOS NIÑOS

EN CASO DE CONTACTO CON LOS OJOS: Enjuagar con agua cuidadosamente 
durante varios minutos. Quitar las lentes de contacto cuando estén presentes y 
pueda hacerse con facilidad. Proseguir con el lavado. Si la irritación ocular persiste, 
consultar a un médico.

Provoca irritación ocular grave.
NOCIVO SI ES PUESTO EN BOCA O SI ES INGERIDO.Atención


